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5-4 بن أ شاء رون 
يُلَقَبُ بأمير الشّغْر الروسئ. 
وشاع رُوتيَا القَوْمِيَ اذى سه 
ِسْيَامًا ضحم فى تأسيسن الع 
الأَدبيّة الرُوسيّة المخاصرة. د 
عُمِدَةٍ الدب الكلاسيكىٌ فسى 
العَالم. 


ا 
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#8 


حَقَقَ شَوِركة بسبب تسعرة 
لمحم اخصوصَاعَمَله الطويل 
'بوجين أونيجن"؛ كَتَبَ فى الأنْوَاع 
الأذية المحتَلقة, فَكبَبّ 
القصَائدٌ الغتائيّةَ وَمَنْهَا.. 
" الالسسية قفاري" 

-- وَّ 'الغخآّت زر" 
و"تافورة بَاختشى توق ور 
القصّصّ القَصيرة. وكتب 
الْرَحيّات الشغريّة. هومن أَشهرها: 
تنك بوريس جُودُوتُوقف" . 

ايد وكين" إلى ثقافة الشوق 
الع فى الْعَدِيد من مُوَلَقَاته. 


وَآسْتَقَى فى مُوْلّفه 'روسلان ولودميلا روح ألف ليله ويد ؛ حَيْثْ تحكى 'شَهْرَرَاد" 
عَنْ ذَلكَ العَالَم السّحْرِئٌ الذى يَخْتَلط فيه الوَاقع بحيال واعجَه إَِى "الُرْآنٍ الكريم" 
فى 'قبَسَاتِمِنَ القرآ ن' َعَْاعَنِ اقيم الأخْلاقيّة قيّة. وِلَقَدُ تأت 'بُوشكين' ' كثيرا 
بالأمسلرب ليوك فى الشعْر: تيقصّص اح الذي فى الأَبين افاي الي 7 
لن نايسن عد ماله َعم القة الْعرَية بيّة» وَمَا الت الأورا َأ الى 

1210 تقس عَلَِهَا روف اللقة العَرريٌة بيّة مَحْفُوظةٌ فى مُنْحَف "سان يُطَوُسْيوج". 

ولك "ترش كين في مخ ا ٠198‏ وكا طهر النت وَالَئل 
يل .ها بق 7 ما يُْكى لَهُ منْ حكايّات بلاده الشمعبيّة وا فكامّاتهًا ‏ 
َحكم الأمَْال والأَغَانَى لبقي لى: وَيَطيَ عَم نك كلد فى عا ء الخيَالٍ البديع والرَائع 
لأَسَاطيرٍ الممُتعَة. 

كنب أولَى قَصَائِده وَهوَ فى الخَامِسَةَ عَشَّرة من عُمْره وكانت الحكَاياتٌوالأَغنِيَاتُ 
الشغييّة وادا 3 لمْعَليَم مني أَعْمَالَهُ اَي بالحكمة وَالشجاعَة وا وَالجمَال 0 
الخامسَة عَشَرَةَ مِنْ ُمْرِهِ ظل "بوشكين" : م 0 عَنْ نرُوع الإنْسَان إِليهًا. 
والفُضَال من أَجْلهًا. 

فرت سي شر البريطانيّة د أدب الأطفَال ' يُوشكينَ رائدًا من رُواد 
أَدَبِ الطفْلٍ في العَالم. فوت لَه مَكَانًا اتا ين كناب الطفل الكبار. عطقا سَمعَ 
"بوشكين" وقراً َرأ الحكايّات الشَعْبيةٌ الشهيرة فى بلاده - نه مق اضورق بيو 
نسغرا, وََذهِحكايَةٌ من حكايَاته الشّهيرة يَْرفَُا كل طقال الو وبُطلقُونَ عله َع 

"اه وخادمه بالدا؛ وَهىّ ان بين أَيْدى الطفل عرسي يعنوانها الأمْلي: 
"افكاهضت وخادمه 00 : 


فى سَالف الْأَزْمَان كَانّ يعيش كَاهنٌ مُتشقة لتمتق السيية دهت إلى 
تميق ١د‏ وو لكت فاك فقايله نان" الذى كان يسيرٌ 


0 عونم > 


دون ان يعرف هو نفسه الى اين : 
أنها الأب » ما ائذى أَيُْقَظْكَ هكذا مُبكرًاء ما مَسْعَاك؟ 


فأَجَابَهُ الكاهن: 
- إننى يحاجة إلى خادم ؛ يكون طباخًارو نا" ونجارًاء ولكن ف 


0: 
+ » 


يمكئنى ! إيجاد خادم كهذا وفى الؤقت نَمْسه لا د 


نعرات مان 1401 را نش لكلل الحنطة الرومية المطبوحة. 
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فكّر الكاهنٌ؛ وظلّ يهرش رأسَهُ وهو يقولٌ لنفسه .. نقرة على الصّدع! 
يبدو الأمرٌ ورديًا ولا يُضيرء ومعتمدًا على المثل الروسى ؛ قال ل "يالدا": 
حسئاء سيكون هذا جيدًا لكليّنَا وغير مكلف» تعال وعش معى ؛» وأرنى 
مدى حماسك ونشاطك. 

وهكذا ذهب بالدا ليعيش فى بيت الكاهن» ينام على القّش » ويأكل طعاءً 
أربعة رجال؛ ويعمل كما يعمل سيعة رجال؛ ومنن شروق الشمس وحتى 
غروبها كان بالدا يكدحٌ بحماسة ونشاطء يُحِهِزْ الحصانٌ واضعًا عليه 
سرجة؛ ويحرثٌ الحقل؛ ويُشعل الفرنٌَ» ويُعدُ كل الطعام» ويذهبٌ لشراء 
الاحتياجات» حتى البيضة كان يسلقّها وبِنَفْسه يقَشَرُهاء وكانتت زوجة 
الكاهمن تثنى عليه طوال الوّقت» وابنة الكاهن تحزن من أجُله وتعطفٌ 
عليه؛ وابِنْ الكاهن يناديه: 

يادادة» فيعدٌ له العصيدةً الحلوةً ويداعبّه وكأنه بالفعل مربيته؛ وحده 


الكاهن فقط لم 0 فحنت عافناه ولم بعاملهة يبعصطعف قط 


و 7 


00000 
ان 


0090252 
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وأصبع يفكرٌ طوال الوقت فى أجر"بالدا", فالوقت يمرٌ والعامُ 


ب 


المْتَفْقٌ عليه على وشك الانتهاء؛ وأصبح الكاهنٌ لا يأكل؛ ولا يشُربُ 


ولا ينامُ الليل؛ وَبَدَأَتْ جَبّْهته تتصدعٌ سلفًاء وها هو يعترف لزوجته 


ماالذدى عليه فعله؟ 
كانت المرأةٌ العجوزٌ ذكيةً لها عقلّ يختزنُ جميعَ أنواع الحيل. 
فقالت قوجة الكاهن: 


أنا أعرف وسيلة لاخراجنا من هذه الكاركثة: اطلب: من لقان ! 


4 
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خدمة؛ لا يكون باستطاعته تنفيذهاء واطلب منه بإلحاح أن يؤدّيها 
و وو ا 5 


بيالحرف كما طليتها منه » وهكذا تنقنخ جبهتك 


بدون اجر. 


3 ع و 


خا 7 ١‏ الى 1 1 5200 0 
اجتاح الفرح قلب الكاهن؛ وبدا ينظ ر إلى يالدا يجراة اكثرء وها هو يصيح: 
ص و 11 5 م © ه 2 
تعالّ هنا يا خادمى الأمين 'بالدا"» اسمعٌ : على الشياطينٌ أنْ يدفعوا لى جزية 


5 
م عاه 


طوال حياتى مقابل أخنّ روحى عند موتى:؛ ولقَدُ وجدت أن هذه أفضل طريقة حتى 


2 


لا أحتاجُ إلى أىّ دخل؛ ولكنهم لم يدفعوا التزامّاتهم مُنْنْ ثلاث سنوات؛ وكما 
هبح أَلْتَ من حنثتى الرومية: اجمع لى المستحقات كاملة من الشياطين: ولآن 
'بالدا" يعرف أنَّ المجادلة معَ الكاهن هى نوعٌ من العَبّث ذَهَبَ وجُلسٌ على 
شاطى البحر؛ وهُنآكَ ظَلّ يجدل حَبَالا ود نقعٌَ نهايته فى البحر؛ وهكذا برزله زاحفا 
من الأعماق عفْريتٌ عجوز : 

ثماذا تسللت إلينا يا "بالدا"؟ 


١ 


عو ع ماع 7 2 تر 


- تَعَمْ وأريدُ أَنْ أضربّ البحرٌ وأشقه بهذا الحبل»؛ حتى أَجْعَلَكَ أنْتَ وعشيرّتك 


الملعونة تتضورون الما. 


وهنا انة تشيضن الكغريت وأصابه لقتال : 
لير كأذا هذه اتفظاهاد؟ 

كيف لماذا؟ آذ نتم لم تدفعوا الجزية: ولم تَتَذكروا موعد الدذفع؛ ولذلك ياله منْ 
لهو سألهوة بكم! سأكون أنا عقبتّكم الكأداءً أيُّها الكلابٌُ. 

- اضير قليلاً يا صغيرى "بالدا"؛ وكفٌ عن ضرب البحرء؛ وستحصل على الأموال 
كاملة وبأقصى سرعة: فة تل انكظة قلباة وسأرميل لك سمقيدى. 


[ ذ[ |[ |[ زؤ|ؤ[ [ذز[ز[ [ز[ [ |[ |[ | ز |[ | | | | | | | | | |[ |ؤ[زؤزذزذزذ01111212/ 


ظهَر ا لعضردث الصغي رز الذى أرتقلة وبدآا يموء ث هرّة جائعه : 
0 عو 11 11 5 
- مرحباء يها الرّجل الصّغير بالدا اذا تحتاجٌ إلى هذه الجزية؟ 
5-7 : 0 ماحد 1 ا ا“ بي 2 :1 / 59 :7 2 / 
ددنت 8 منت دشر تت 8 عن الجزية؛ ولم يكن لدَى الشياطين هذا الكربٌء ولكن» ‏ | 


هناك ١‏ ريف ادال 7 


ع 1 1آء 2 3 0 م وَّ 
أمسك بالدا أحد الأرنبين من أذنيه وقال للعغفريت الصّغير: 


٠. 06 2 3 95 4 0‏ 3 هو 1 7 2 3 2 05 0 
انث مجرد شىء ضثيل ب- عدا تحت البلا ليبكا :انت يت صعير 
ه و ا : 7 و 3 5 5 2-6 5 

اضعف من ان تسايقنى: فهذا سيكون مضيعة للوقت» يقاولا اخى 


11 
مح ف جب 0 


ماف 


2 جوم 


-- > 
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سي تحدم ماعب »وزيز ديرنو دربو عيض 


جد جا« نوعزوي نايردرس. 


د لابجب ااانا مه 
ام سع مب بووننس ميم لي 


و 
1 


0 5 خرر 11 ِِ 
واحد.. اثنان.. ثثلاثة) الحق يه. واطلق بالدا الارنب الصغيرالذى 
أذشيه: فاتظلقٌ العفريت الصّغيرٌ والأزئبٌ: العفريت الَصُغير على شا 
والآرنبٌ إلى بيته فى الغابة. 


4 


وها هو العفريت الصُغير يتم دورة كاملة حول البحر؛ ويعود وهو يَلهث وقد تدلى ١‏ 


سر 1 مده و 
> 7 


4 #4 7 را © لي 2 و 4 0 ص 
لسانه وارْتَمَعَ خَطمه: وكان مبللا كله فأخد يُجَمْف نَمْسَهُ وهو يُفكرٌ .. لا د نْ 


ها 


الأمرَّقَدْ حسم مع يالدا 1 
ا ل )!ا 1 0 2 : 
وراح ينظر امامه قشاهد يالدا وهو بداعب اخاه قائلا : 


اخدالحبي.. لقن 3 3 د المشكين؛ اسْترَحٌ الآنّ يا حبيبى. 


' 02 8 5 و 2 11 11 
تمامّاء وراحَ ينظ رٌ إلى أخى بالدا 


6 س أ 
1 ىج »> 


حد العفردت الصغينٌ فأَخْمى ذَيُلَهَ: وه 


ال ا الاك 
اناق انط اموي 
نه 2 


م0 


ةا 


يلها من يكزا لعب لقوق عل أحو "ايه" للنخي: 
ظل العفريتُ العجوزُ غارقا فى أَفْكارهء ونّكَنْ 'بالدا' واصّلَ ضَحِيجَهُ وصَحَبَهُ لدرجه 
ان التسْو كلدركاز واضطركف اموجه اليس العفريث الصفيزيوقال: 

- كقاك::ةا كك انها انر جل الستدس. #اتمل نك الجزية فقَط استمعٌ لى؛ هَل 
ترى هذه العصا؟ اخترٌ لنفسك الهَّدَفَ الذى تَفُضلهُ تمُضله؛ ومَنْ يُستطيع منا رمي 
العضا ابم فَسِيحصل على الجزية. 

- 114 :شل تتخاض أن تنجلإذْراحُكَ؟ ماذا مَنْتَظرٌ ؟ 


ارولو الى ككس سس ىا خصورا ف وق "في عصن ا كاقتات الماه 
وحينئن سأبداً معكم أيها الشياطينٌ الاشتباك. 
ارتعبٌ الغفريت الصغيرٌ ؛ وذهبّ إلى جِده 
ليحكي له عن انتصار بالدا عليه 


مك , 


جع ااام 


##قد عدج يلان و إن يجيي 


كت 


ان جا 


1 1 : 5 ٍ 
بينما بالدا يثيرُ اضطرابٌ البحر منْ جديد » ويُهددُ الشياطينَ بحَبْله. 
70 7 2 7 0 2 ا 
ظهر العفريت الصغير مرة اخرى وقال: 
2 7 2 0 ا ا 
- اذا انث منزعحٌ هكذا؟ سكون عند ك | نجردة كما تريد. فقال "بالهاا: 


-لا. لقد حان دورى لأفرض شروطى أيها العدوٌ الصغيرٌ؛ سأكلفك بمهمة؛ ولنرى 
معًا مدى قوّتك. هل ترى هذا الفرسٌ الرمادى اللون؟ احمله إذا لمسافة تقتربُ 
من تصف الكيلومترء وإذا ما استطعت حمل الفرس فستحصل على الجزية: وإذا 
لم تستطعٌ حمل الفرس » فالجزية ستكونُ لى. 

زحفٌ العفريت المسكين تحت الفرس, وبدلَ كل ما فى وسعه واجتهد فى 0 
قواه» ورفع الفرسٌء وخطا خطوتين بالكاد وفى الثالثة وقعَ منهارًا ممددًا ساقيه. 


كقال كه تالدا" : 

أيها العفريتٌ الغبى؛ أنَى يمكنكٌ الوصول إلينا ومضاهاتنا؟ ألا تستطيعٌ 
الفرس بتراعيك: أما أنا .. انظرُ سأحمل هذا الفرس بقدمن. وامتطك بالدا" 
ظهرٌ الفرس؛ وانْدَفعٌ بها عدوًا نَحْوَ أكثر منْ كيلو مترء مثيرًا 
الغتان 

فارتعبٌ العفريت الصغيرٌ وهرعَ إلى جده: تكن تشضدكه عَنْ هذا الانتصار. 2 ىا 
اما لشعلةلفجمعوا الجزية وحمَلوها وسَلئُوو | 
ند" 


انْطَلقَ "بالدا": وهو بالكاد يقوى على حمل الحقيبة» وعندما رآه الكاهنُ قفر 


ِ 
1 
د 


مدي 


كان العاهث السهوة بؤلدقة القوق» فتكم "يانه" لخدا وأعطاة ابعزية وضل 
يطائبٌ بأجره فأعطاه الكاهن اللسكين جرهته: وعثن اكنسرة الأوكى قز الكاغن 
حال السقهه وهشد التظرة الخاكية كسد اكعاسر: القطق و عفد التظرة الثالثة تحطم 
قل العجوز القديم شَفْمُقُم "باكدا"' مويخًا: 


7 ع م عق تس 9 بم عن 2ت 
لا تسع ابدا ايها الكاهن خلف الارخص. 


' البلاليكا : آلة موسيقية وترية روسية شهيرة. (المترجمة) 
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التصحيح اللغوي: أحمد نزيه 


